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 Vergil/Ovid – Merkurs Erinnerung (4,259-278) 
 

Vokabel Lernformen Übersetzun Punkte 

ārdēre 
ardeo, arsi, 

arsurus 
brennen 3 

locāre 
loco, locavi, 

locatum 
(an seinen Platz) stellen, ‒ ‒ ‒ legen 3 

dēbēre 
debeo, debui, 

debitum 
(haben von:) verdanken, schulden; sollen, müssen 3 

novāre 
novo, novavi, 

notum 
(Neues) machen; erneuern, verändern  3 

nūmen nominis, n. (Wink:) Befehl, Walten; Gottheit     2 

discernere 

discerno, 

discrevi, 

discretum 

absondern, trennen; unterscheiden 3 

lăbor laboris, f. Anstrengung, Beschwerde 2 

mandāre 
mando, mandavi, 

mandatum 
anvertrauen / beauftragen     3 

strŭĕre 
struo, struxi, 

structum 
aufschichten, errichten; beladen     3 

surgere 
surgo, surrexi, 

surrectum 
aufstehen, sich erheben     3 

ŏcŭlus oculo, m. Auge  2 

iŭbēre 
iubeo, iussi, 

iussum 
befehlen 3 

tangere 
tango, tetigi, 

tactum 
berühren; rühren     3 

arx arcis, f. Burg; Berggipfel   2 

torquēre 
torqueo, torsi, 

tortum 
drehen / schleudern / verzerren / foltern / erforschen     3 

tĕnŭis tenue dünn; fein, schlicht; arm, schwach    2 

invādere 
invado, invasi, 

invasum 
eindringen; angreifen, überfallen     3 

hērēs heredis, m./f.  Erbe / -in 2 

tellūs telluris, f. Erde, Boden     2 

terra terrae, f. Erde, Land     2 

spēs spei, f. Erwartung: Hoffnung, Befürchtung     2 

prŏcŭl (Adv.) fern, weit; aus d. Ferne, in d. F.     1 

sermō sermonis, m. Gespräch; Sprechweise, Sprache; Gerede     2 

aurum   auro, n. Gold 2 

fundāre 
fundo, fundavi, 

fundatum 
gründen / befestigen     3 
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fundāmentum fundamento, n, Grundlage     2 

dēmittere 
demitto, demissi, 

demissum 
herabschicken; herabgehen ‒, herabfallen lassen     3 

caelum caelo, n. Himmel; Klima 2 

mōlīrī molior, mollitus in Bewegung setzen / errichten // sich abmühen / aufbrechen     3 

mūnus muneris, n. Leistung: Pflicht, Amt, Geschenk   2 

aura aurae, f. Luftzug, Hauch 2 

ōtium otio, n. Muße, freie Zeit; Ruhe, Friede     2 

tĕrĕre tero, trivi, tritum 
reiben; ab, zerreiben  d. Gewand abnützen / d. Tag 

verbringen     
3 

dīves divitis reich  2 

glōria gloriae, f. Ruhm; Ruhmsucht: Ehrgeiz, Prahlerei 2 

rēs rei, f. Sache, Ding 2 

cĕler celeris schnell 2 

pulcher 
pulchra, 

pulchrum 
schön     2 

ŭmĕrus umeri, m. Schulter, Oberarm; Vorderbug (d. Tieres)     2 

respicere 
respicio, respexi, 

respectum 

sich umschauen nach, zurückblicken auf // hinter sich 

bemerken / beachten / erwarten     
2 

tantus tanta, tantum so groß / so viel     2 

mortālis mortale sterblich     2 

ferre fero, tuli, latum tragen; herbei-, hin-, wegtragen 3 

făcĕre 
facio, feci, 

factum 
tun, machen 3 

oblīvīscī 
obliviscor, 

oblitus 
vergessen    3 

exstruere exstruo, exstruxi, 

exstructum 

auftürmen, errichten; (hoch) beladen  

    
3 

mĕdĭus media, medium mittlerer, mitten    

 
2 

laus laudis, f. Lob, Ruhm; 

Pl.: Lobesworte, Ruhmestaten 
2 

cōnspicere conspicio, 

conspexi, 

conspectum 

erblicken  

Pass.: erblickt werden, 

          auffallen     
3 

 

Punkte: …… von 118 möglichen Punkten 


